
Frieden, Wohlstand, Sicherheit - lange Selbstverständlichkeit,
Zukunft gelingt nur Hand in Hand, solidarisch füreinand‘.

Dem Weihnachtsmann ist deshalb klar, Europa muss besser werden als es war.
 

Prosperity and peaceful livin‘ - for us it was always a given,
The future we will shape together, hand in hand through any weather.

Santa knows the port of call, a better Europe for us all.
 

Paix et prospérité en permanence- longtemps pour nous une évidence.
Ĺ avenir se construit ensemble, dans l´UE on se rassemble.

Père Noël voit clairement, Il faut une meilleure Europe que maintenant.
 

Vivir en paz y prosperidad- durante mucho tiempo fue una naturalidad.
El futuro se construye sólo en conjunto, para la UE es un gran asunto.

Papá Noel lo sabe claramente, Necesitamos una Europa mejor- eso es evidente!

Frohe Weihnachten und ein friedliches, gutes neues Jahr!
Happy Christmas and a peaceful New Year!

Joyeux Noël et Bonne Année!
Feliz Navidad!
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